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はしがき

本書は、時事英語を聴いて、読んで英語の力を高めることを目指すテキストである。時事英語

とは、刻々と変化する現在を追い、それを言葉にする。しかも、外国語の英語で表現する。ただ

し外国語であるからと言って、易しい表現老使おうとはしない。事象に合わせて、英語をf選ぶ。

しかしNHKWORLDNEWSを聞くかぎり、 日本語で放送されるニュースとか葱り重なる。これが

最大のメリットである。つまり、内容的には「異文化」ではないが、NHKが英語で放送する以上、

グローバルな視点で各トピックに迫る。

そんな教材を料理してみたのが本テキストである。方法は、NHK第二放送で毎日2回流れる英

語ニュースのTopStoriesを書き取り、それに関係するWebsite上の記事老ダウンロードした。記

事が5枚以上あるトピックから各レッスンのテーマを決めた。2008年1月から6月までのTop
Storiesを書き取り、 リスニング上の問題点を調べた。 リスニングはここまでやれば完成というこ

とはない。常に新しいニュースが飛び込んでくる。 「知らない単語」と思って書き取れない箇所は、

必ずしも「知らない単語」の連続ではなかった。むしろ、 「知っている単語」が多種多様な文脈で

現れ、さまざまな音のコンビネーションで登場することから生まれることを知った。その事実を

反映するため､デイケテーション演習を3段階で構成することにした。さらに､同じ日の記事から、

音読用の文を引用することで、 「音の多様性」に対する適応性の訓練を設定した。

Listening､dictation､音読練習で内容的にはかなり背景知識が増えてくると思う。これを基礎に、

少しまとまった文章を聴く。ポイント文を把握する力を養成したい。最初から黙読すれば、 自分

の速度で読むことになるが、音の教材を聴きながら英文芝読めば、読むべきスピードをf設定して

もらえる。音の教材は読者の読むスピードをコントロールする。この現実を利用し、英語を読む

スピードをアップして欲しい。

こういう練習の後に、内容的に少しまとまった英文を読む。 「黙読」するが、それまでの練習が

頭の中では｢音読｣に導いていると御の字。ここでも単語や句を英語の説明と和訳で確認し､残りは、

内容的なポイントに絞る。難なく答えられれば、それまでの練習問題の成果が蓄積して功を奏し

たことになる。

以上のようなこと老想い描いて、NHKワールド・ニュースで学ぶ英語学習を考えてみた。過去

5年間、自分の勤務する大学の自主教材として編集老し、配布してきた。その教材は1年前に英

語ニュースのTopStoriesを毎日書き取り、それを月別、国内・国際ニュースの区別をつけて編集

したものであったが、 どんな学生にも好評であった。その事実に注目し、今度は全国の学生対象

に出版の話を持ちかけてくださったのが、南雲堂営業部の加藤敦さんである。その後も忍耐強く

編集作業詮サポートしてくださった。感謝の気持ちをここに記し、御礼としたい。

2009年4月1日編者記す
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本善の使い方

本書は、NHKラジオ第二放送の英語ニュース詮聞き、そのTopStoriesをf書き取り、関連記事
をWebsiteからダウンロードしたものをf基礎資料として､編者自身の英語学習を基に編集した「時

事英語テキスト」です。以下の要領で使っていただけると幸いです。

l)ListeningSteplからStep3は基本的に3つの活動から成っている。まず1.3.5.のそれぞ
れの英文芝音読してみる。 （ ）内に入るべき英単語詮想像してみる。この後､CDを聴いて、

聴こえてくる英単語をf記してみる。すでに自分の持っている語彙の中にその単語があれば、

正確につづってみる。なければ、音からの類推でつづってみる。

次に、各Stepの英語の表現(12345.)を和訳してみる。すべてが和訳できなくても、わか
るものから和訳してみる。残りは辞書で確認して和訳を試みる。

最後に、 2‘4.6,の英文を見て、 自分ならどう読むかを考え、切れ目にスラッシュ詮入れてみ

る。CDから流れる英文と比べてみよう。最後に英文の後について音読練習を十分にする。

2)ListeningStep3の7の英文は､CDの英語蓬聴きながら、目で英文芝読む。読み終わったら、
指示に従い、問題に答える。

*ListeningStepsが終了したら､ListeningSectionの解答例を見て､答えを確認する。特に、
各英文の意味詮確認した後、再度CDを通しで聴き、CDから流れる英文の後について十分

音読練習をする。

3)ReadingSectionの英文を先ず黙読する。

次に1.の英語の定義(1.2.3.4. 5.)に関して、左の単語の定義として適当なものを右の欄

から選ぶ。

2．で意味(123.45, )の英語表現の意味を書いてみる。ListeningSEctionと同じ要領で書
く。その後、3．4．の指示に従い、問題詮解く。

*Readingが終了したら、ReadingSectionの解答例を見て、答え芝確認する。

4)TipsfbrListeningの説明老読み、練習問題を試みる。

5)TipsforReadingの説明を読み、練習問題詮試みる。

なお､NHK国際放送局監修のもと、大学での授業を考慮して実際のニュース英語に一部加筆修正を加え

てあります。また、このテキストをfご利用の方には、さらにNHKの英語ニュースのTopStoriesの書き取

りをおすすめします。その答えは編者のホームページで確認できます。

http://tomoyasudd.COm
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Unit1

Japan's Refueling Mission in the Indian Ocean

Listening Stepi
2

)  rzfzL (1. (
^fz. 1

In his New Year’s statement on Tuesday, Japan’s Prime Minister Yasuo

Fukuda stressed his eagerness to ( ® ) Japan’s refueling mission for U.S.-led

(January 2, 2008)vessels in the Indian Ocean.

( )

1. The New Year

2. prime minister

3. refuel

4. U.S.-led

5. the Indian Ocean

In the Indian Ocean, many nations are joining forces to continue their

fight against terrorism.

Listening Step 2 i]
3

)  tctzb (3. (
S/c, 1

Japan’s governing parties and the opposition bloc remain ( CD ) over the

bill to resume the mission to refuel U.S.-led coalition vessels in the Indian

(January 8, 2008)Ocean.

)(

1. Japan’s governing parties

2. the opposition bloc

3. remain

4. over the bill

5. vessels
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4．次の英文を音読する場合、切れ目にスラッシュ（ ／ ）老入れなさい。

ThedisputedbillpassedtheLowerHouselastNovemberlandwassentto

theUpperHouse,whichiscontrolledbytheoppositioncamp.

‘罰
、E2／’ 世

4

次の文をf聴いて（ ）に当てはまる語を書き取りなさい。ただし（ ）の中の数字は単語
の数を示す。また、 l～5の英語の表現を和訳しなさい。

Japan'sLowerHousehasenactedthegovernment'santi-telTorismbillto

resumeJapan'srefilelingmissioninthelndianOceanina(".
(Janualyl2,2008)

（ ）

5．

l.TheLowerHouseofParliament

2. enact

3.anti-terrorismbill

4.resume

5.mission

6．次の英文を音読する場合、切れ目にスラッシュ（ ／ ）毬入れなさい。

ThemainoppositionDemocraticPartysaidtherulingblocshouldcalla
generalelectionbydissoIvingtheLowerHousetoseekvoters'confidence

befbretakingtheextremelyrarestep.

7．英文を聴いて、下線部のwhiCh(1),(2)がそれぞれ何を指すか英語で示しなさい。

PoliticalmaneuveringisexpectedtoheatupbetweenJapan'sgoverningcoalition
andtheoppositioncampthisweekoverthedisputedanti-terrorbill.

Thegovemingcoalitionhasbeenaimingtoenactthebill, (1)whichwouldenable
JapantoresumeitsrefilelingofU.S.-ledcoalitionvesselsengagedinthefightagainst
terrorisminthelndianOcean. ThebillpassedtheLowerHouselastyearlandwas
senttotheUpperHouse,(2)Mliglliscontrolledbytheoppositioncamp.
IftheupperchamberfailstovoteonthebillbyFriday,theConstimtionstipulates
thattheLowerHousecanassumethebillhasbeen呵ected.
ThegoverningcampisseekingtovoteonthebillagainintheLowerHouseon

Samrdayorlater, iftheUpperHouserejectsthebillordoesnotvoteonit.
(Janualy8,2008)

(1)

(2)
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Reading

次の英文を読んで、下の設問に答えなさい。

ApplyingaConstimtionalprovision,therulingcoalitionoftheLiberal

DemocraticPartyandNewKomeitouseditstwo-thirdsmajorityin,Lhg

morepowerfillhouse onFridaytopassthelegislationshortlyafterthe

opposition-controlledUpperHouserejectedit. TheLowerHouseinitially

passedthebill lastNovember.2111i且isthefirsttimein57years,andthe

secondoverall,fbrtheLowerHousetooverrideabil1'srejectionbythe

UpperHouse. (Janualyll,2008)

1．次の各語の定義として適当なものを右から選びなさい。

1.apply a. tomaimaininfluenceorauthorityover

2. pass b. tobringorputintooperationoruse

3.control c.toapprove(alaw)byvotmgonit

4. raject d. touseoneisauthoritytocancel

5. override e. todismissasunacceptable

l（ ）2.（ ）3~（ ）4.（ ）5~（ ）

2．次の英語表現を和訳しなさい。

1. aConstimtionalprovision

2. therulingcoalitionoftheLiberalDemocraticPartyandNewKomeito

3． atwo-thirdsmajority

4. theopposition-controlledUpperHouse

5.thesecondoverall

3．下線部1は具体的には上の英文中の何を指すか。3語の英語で示しなさい。

（ ）

4．下線部2は具体的には何を指すか｡上の英文中からその箇所を探し､該当箇所を日本語で示しなさい。
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hisの/h/の音は必ずしもはっきり聞こえません。また、vesselsの語尾の-s(/z/)もはっきり聞

こえません。しかし、聞こえないからといって、それらの単語が含まれている文荏読む人は、 /h/

を/z/を無視しているわけではないのです。 stressedhiseagerness,U.S.-ledvesselsinthelndian

Oceanというフレーズ詮連続的に読む時に起こる現象であると理解しましょう。

次の文を聴いて（ ）に当てはまる語猛書き取ってみましよう。

AJapaneseMaritimeSelfDefenseForceship(1 )leftJapanibrtheIndianOcean

toresumethe( 2 )refilelingmissionfbrU.S.-ledcoalition( 3 )engagedinanti-

te'Torism(4)． (Janua'y24,2008)

l( )2( ) 3,( ) 4,( )

’ 鮠冨繊瀧識澗『一

知らない単語がすべて｢新しい｣わけではないのです｡たとえば､therulingcoalitionは｢連立与党」
という意味で、多くの読者にとって「新出語句」に入ると思います。その構成要素は何でしょう。

その答え灌探すためには、同格莚示す前置詞ofに注目し、その後にあるもの詮見ればよいのです。

つまり、 theLiberalDemocraticPartyとNewKomeitoです。
個々の単語の意味がすべてわかったとしても内容が理解できるとは限りません。 a

Constitutionalprovisionの意味はすでに確認したように「憲法の規定」のことですが、その中身

はこの言葉を和訳しただけではだめなのです。ApplyingaConstitutionalprovisionが「憲法の規

定を適用して」と書いてあるわけですから、それに続くtherulingcoalitionから始まって、 last
Novemberまでの内容を理解すれば、その内容を類推できます。つまり、衆議院で賛成多数で可

決された法案が、参議院で否決された場合、再度衆議院で投票によってどれだけの票を獲得でき

ればその法案は成立することになるのでしょう。答えは、 3分の2以上です。

次の英文遊読んで、下線部の具体的な内容を日本語で記してみましょう。

TheJapaneseMaritimeSelfLDefenseForcehasbeenorderedtoresumethe

refilelingofU.S.-ledcoalitionshipsengagedinanti-terrorismoperationsinthe

IndianOcean.DefbnseMinisterShigerulshibaissuedtheorderonThursday,nearly

aweekafterparliamentenactedtheanti-terrorismlawfbrtherefilelingmission.The

ordercameonedayaftertheCabinetapprovedthe"lltosendupto500personnel

backtotheregionfbradeplOymentthatwilllaStuntilatleastJune30.
(Januaryl7,2008)
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